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NMPOOPIZOMENH XPHZH

Ta avarrnpikd Apagidia éxouv oxedlaoTel yia Tn PETAQOPA OTOUWYV PE CWUHATIKA 1 WUXIKA avatnpia.
KaBioTd duvarr Tnv HETAQOPd avBpwTTwV HE KIVNTIKA TTPORANMATA A PE TTEPIOPICHEVN KIVNTIKOTNTA KAl
MTTOPEI va XpnoigotroinBei yia petakivnon améd Tov idlo Tov acBevr) (edv d1aBétel peydAoug otmiabioug
Tpoxoug) A ye Tn BoriBeia evég XEIPIOTH.

Otav 10 Avatinpikd Apagidio €xel miow Tpoxo pe diaueTpo 50 €wg 60 ek kal €16IKA xeIpoAafh TTavw oToV
TPOXO, TOTE 0 XPAOTNG UTTOPEi va PeTaKIvnOei autévopa.

Otav 10 Avatrnpiké Apagidio €xel Tiow Tpox0 pe SIAUeTPo 13 €wg 40 ek Kal dev £xel XEIPOAARA TTAVW OTOV
TPOXO TOTE XPrOTNG YIO Va PETAKIVNOE xpeidleTal auvodd yia va wbnaoel To Avatnpikd Apagidio yéow Tov
XeIpoAapwv TTou Bpiokovtal oTnv TTAGTN Tou AvaTtrnpikoU Apagidiou.

XAPAKTHPIZTIKA
MapakaAw cupPouleuBeite To NMAPAPTHMA A

AIAXTAZEIX
MapakaAw oupBouleubeite To MAPAPTHMA B

ZYNAPMOAOIHZH
MapakaAw cupPouleuBeite To NMAPAPTHMA C

ZYMBOAA
MapakaAw cupPouleuBeite To NMAPAPTHMA D

FENIKEZ NMPOEIAOMOIHZEIZ:

*  MHN xpnoiyoTrolgite To TTPOoIdV auTd A OTTOIOVONTTOTE JIABECIUO TTPOAIPETIKO ECOTTAIGUO, £GV Oev
ExeTe TTpWTA dIaBAoEl Kal KATavonoel TTARPWG TO TTapdV eyXEIPidIo Xprong.
Edv aduvareite va KaTavonoeTe TIG TTIPOEIOOTTOINTEIG, TIG TIPOQUAAEEIS 1) TIG 00NYiES, ETTIKOIVWVACTE
ME évav eTTayyeApATia UYEIAG, AVTITTIPOOWTTO 1) TO TEXVIKO TTPOCWTTIKG TTPIV ETTIXEIPACETE VA
XPNOIYJOTTOINCETE TN OUCKEUR, DIAPOPETIKA PTTOPET VO TTPOKANBET TpaupaTiopog r BAGRN.

+  ®uAdooeTe TO TTPOIGV pakpId atd TTNyES BepudTNTOG.

* Na cioTe TpooekTIKOoi 6TaV Ta TTAIBIA €ival KovTd Kal MHN agrivete Ta TTaidid va mTaifouv he To
TTPOIOV.

*  Na unv utrepPaivere To PEYIOTO WPEAINO QOPTIO.

*  AmaiTeital TTAvVTA 1I8IAITEPN TTPOCOXH EKEI TTOU UTTAPXOUV KIVOUUEVA UEPN TTOU JTTOPOUV VO
TIPOKAAECOUV TTaYIdEUON TWV AKPWVY KAl TPAUUATIOPOUG

*  Mnv ETMIXEIPACETE VO ONKWOETE TO AVATINPIKO aPagidlo atrd oTToIodATTOTE CUVAPOAOYOUNEVO
MEPOG.

+ Ta va kaBioeTe Kal va onkwBeite atrd To avatTnpiko apagidio xwpig BorBeia TTpoUTToBETEl
atrapaitnTn dUvaun Kal KIvATIKOTATA 0TO TTAVW PEPOG TOU GWHATOG.

THMANTIKO (!)

H kataokeuy autou Tou avarnpikoU apoagidiou £xel oxXedlaoTel €101 WOTE va TTAPEXEI PEYIOTN ao@AAcIa.
MapdAa autd, o1 XpAoTeg evdéxeTal va BpeBolv ae KivOUuvo XPNOIKMOTTOIWVTAG OKATAAANAG Ta avaTTNEIKA
apacidia Toug. MNa 1 diIkA oag acPaAeia, TTPETTEI va TNEOUVTAI Ol KAVOVEG TOU TTapOvTog. H un e€eIdIKEUPEVN
| E0QaAuévn epyacia TTPooappoyns f pUBPIoONG YTTopEi va augAoel ToV Kivouvo aTtuxnudTwy.

e Na @opdre TavTa pouxa TTOU Eival avoiXToOXpwua OTav KIVAOTE 0€ HEPN OKOTEIVA, WOTE Va €i0TE EUKOAQ
0paToi.

Na €i0Te TTPOCEKTIKOI KATA TNV TTPWTN GG TTOPEIa e AuTd TO avaTTnPIKG apagidio

MNvwpioTe TO avatnpikd apagidio oag.

Kavte xprion Tou avaTtnpikoU apagidiou aag T6oo o miTredo £0a@og, 600 g€ avn@opa Kal Katngopa.
Mnv eTTIXEIPACETE VO TTPOCEYYIOETE AVTIKEIPEVA €AV TTPETTEI VA TO ONKWOETE ATTO TO TTATWHA GTAVOVTAG
avaueoa oTa yovaTd oag.

Mnv €TTIXEIPIOETE VA TTPOCEYYIOETE AVTIKEIPEVA €QV TTPETTEI VA TTPOXWPNOETE OTO KABIOUA.

Mn xpnoiyotrolgite To apagidlo og auTokKIvNTOSPOOUG.

Mnv emixelpeite va aveBaivete i va kaTeRaiveTe o€ KAion Pe vepd, TTAYO 1 AITTAVTIKEG OUCTIEG.
XpnoiyoTrolgite TTavTa e€apTAiuaTa A TTpoocapuoyeic eykekpiyéva atmd 1n MOBIAK.

Mnv oTéKeaTe OTO TTAQICIO TOU avaTTnPIKOU apagidiou
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MPIN THN XPHZH:

e EANéyEre €dv 0 OKeAeTOG €xel utrooTeEl CnuId, TTPOKEINEVOU va BIACQONICTEl N ao@AAg XpAoON Tou
TTPOIOVTOG. Agv UTTAPXOUV PWYUEG ] OTTOCIUATA OTO OKEAETO

o EAéyEre €dv 1o TTpOIdV €x€l cuvapuoAoynBei cwaTd.

e EAéyEre 61 TO KABIOPA gival TTANPWG avoixTd. Edv dev cival, mEaTe TO KABIOPA TTPOG Ta KATW ATTO TA
TIAQYIa TOU OKEAETOU.

e EAéyEre 611 TO Qpévo AsiToupyei owoTd.

e EAéyxere mavTa TNV KATAOTOCON GOBOPAG TWV UNXAVIKWY PEPWV ETOI WOTE va dlac@aAideTal n atTéAuTa
AoQAAAG XpPron Tou TTPOIGVTOG VIO avOPWITTOUG Kal AVTIKEIPEVA

e Av umrdpyouv ol dgoveg Taxeiag ac@aleiag va eAeyxBoulv av gival KOUPUTTWUEVOI CWOTA

o EAéyEre eAaoTikd, TTieon €AaOTIKWV (€AV gival QOUCKWTA) Kal Ta @péva Tpoxwv. Ta @péva dev Ba
AgIToupyoUv owaTa €Av ) TTiean €ival TTOAU XapnAr A To dIGCTNUA JETAEU TWV EAACTIKWY KAl TWV PPEVWV
gival TTOAU peyaho

THMANTIKO (!)

O1 ak6AouBeg péBodol TTPETTEI va XPNOIUOTTOIOUVTal HOVO aTTO EUTTEIPOUG XPOTEG.
Edv dev gioTe éutrelpog XpnoTng, {ntioTe forBcia atmd 10 ouvodd 0ag

A NA KAOGIZETE ZTO ANAMHPIKO AMAZ=IAIO:
1. TomoBeTAaTe TO apagidlio 600 Mo KovTa yiveTal o€ €04G.

2. Aoc@alioTe TIG pOBEG.
3. KparnBeite ammé ta mAdiva kal alya aryd kabroTe atnv B¢an.

A NA ZHKQOEITE ANO TO AMAZ=IAIO:

1. TomoBetAoTe To apagidio 600 o KovTd yiveral 0Tn 8€on OTnVv oTToia Ba PETOPEPDOEITE.

2. Ac@pahioTe TIG PODEG.

3. ZmnpixBeite ka1 0TI BUO XEIPOAAPBEG ICOPEPWG. ZTAPIEN HOVO OTO £va XEpI (KAl Xwpig auvodo) utropei va
TTPOKaAETEl BAGBN N TPAUUATICUO.

4, O¢oTe 10 BAPOG TOU CWHATOG 0ag oTn Béon TTou Ba PETAPEPOEITE.

AOINEZ OAHlIEZ:

1. XpnolgoTroigite TTAVTOTE AVEAKUOTHPEG i} PAUTTES. AV auTd Sev gival SloBEaipa, PTTOPEITE va TACETE OTOV
TTPOOPICHS gag Pe TN BoriBeia dUo guvodwy. MNPETTEl va avaonKwaoouv To avaTinpiko auagidio atmoé 1a
oTaBepd TuNpaTa. ‘Eva avatnpikd apatiolo dev TTPETTEN TTOTE va AVUWWVETAI . Oa TTPETTEl va WOEITE pdvo.

2. Na ammo@elyete okaAoTTaTIa A ePTTOdIA, BIAPOPETIKA va {nTARoETE BorBeia ammd To cuvodd oag

3. AuTO 10 avattnpIikd apagidlo TTPETTEI VA XPNOIKNOTIOIEITAI OTTOKAEIOTIKA YIO VO PETAPEPEl éva ATONO KAOE
popa oTo KAbioua.

4. O xpAoteg dev TTpéTTel va KGBovtal aTo avatnpikd apagidlo 6tav Bpiokovral péoa o€ PEco Padikhig
METOQOPAG

5. Ta apagidia diabBéTouv @pévo aTOUG TTICW TPOXOUG TO OTToIo Ba TTPETTEl va gival ao@aAIGUEVO OTaV TO
auacidlo dev KiveiTal.

6. MHN Trardre mavw ota uttoTodIa yia va kabioeTe 1) va onkwBeite, KINAYNOZX avatpotig. Ta utromédia
XpNnoipevouy yia va Tratdel Ta TodIa 0 XproTng otav gival KaBIouEvog.

7. MHN ayyiCete Ta KIvoUueva pépn evw Bpiokovtal o€ kivnon KINAYNOZ tpaupaTiouou.

ZYNTHPHZH

O 1ep10dikog €Aeyxog Twv dladikaolwy TTou akoAouBouv Ba cupBdAel otn diatipnon TG CwNAG Kal TG
ATTOTEAEOUATIKOTATAG TOU aVATINPIKOU auagidiou 0ag.

EBAOMAAIAIOZ

1. EAéy&re Tnv Ticon Twv Tpoxwv akoAouBwvTag TIG 0dnyieg TTou avaypdeovtal o autd. Edv gival ol
TPOXOi POUCKWTOI.

2. EAéyEre 611 n kevTpIkA Bida Tou eykapaiou Bpaxiova gival oQIXTr KAl 0€ KAAN KATaoTOON.

3. KaBapioTe TNV TATTETOOPIA PE OATTOUVOVEPO 1 ETTAPKI| TTPOIOVTA. (UE OTEYVO TTaVI av gival SEpUdTIVO
Kabioua)

4. KoaBapiote Ta HETAAAIKG pépn Tou aupadidiou pe éva ateyvo Travi 1 e 1I0IKA TTPOIOVTA YIa ETTIPAVEIEG
XPpwuiou i BAPPEVES ETTIPAVEIEG.

5. EA&yETe TIC 00@AAEIEG TOU TPOXOU Kal pUBNIOTE TIG Av gival aTrapaiTnTo.

6. EA&yETe TN @OOPA TWV PTTPOCTIVWV KAl TWV TTIOW TPOXWV
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TPIMHNIAIOZ
1. EAéy&re kai TTpocapudaTE €AV €ival aTTApAiTATO: TA TTIPOUVIA TWV TPOXWV, Tov dfova Kal TN AafhA Twv
TPOXWV.
2. Nimmavete pe ypdoo  Add1 6Aa Ta EaPTAMATA TTOU UTTOKEIVTAI O€ TPIRA i ETTIKEINEVN @BOoPA.
3. BeBaiwbeite 611 6Aa Ta TTAgIPAdIA Kal o1 Bideg ival KA BIdwuEva, aAAG OxI TTOAU OQIXTA.
4. TevikA €mBewpnon TNG KATdoTaong Tou apagidiou kal emdI6pOwaon ae OTIBATIOTE gival aTTapAiTNTO.
ETHZIOZ

1. ZuvioToUpue TTAfpN €mBewpnon pia @opd 10 XpOvo o€ eEEIBIKEUPEVO TTAPOXO UTTNPETCIWV.
2. Ta tnv ao@daAeia Tou acBevi TTPOTEIVOUPE va AEYXETAI TO apagidlo atrd TOV KATOOKEUAOTH KABE 2
Xpovia. Ze TepIiTTwan €mdidpBwaong XpNOINOTIOINATE JOVO AUBEVTIKA aVTAAAQKTIKA.
KAGAPIZMOZ
EkT6g a1rd TN ouvTHpNoN Kal ToV AEyX0, UTTOPED va yivel YEVIKOG KaBapiopdg T6oo Tou TTAaigiou 600 Kal TNG
TATTETOAPIAG.

e [a va diatnenBei n eu@dviar Tou, N TATTETOOPIa TTPETTEI va KaBaPiZeTal TOKTIKA.

e H Bpwwd ptmopei va a@aipebei pe éva o@ouyydpl Kal €va ATTIO OTTOPPUTTAVTIKO HE CeOTO VEPO,
OKOUTTICOVTaG TTPOG TNV KATEUBUVON TNG UPAG.

e ZeTTAUVETE PE KOBAPO vEPO TTPIV QQPrOETE VA OTEYVWOEL.

¢ MHN a@rvere To apagidio Bpeypévo.

e Mnv TOTTOBETEITE TNV TATTETOAPIa O€ OTEYVWTAPIO. AV n Bpwid gival Eévtovn, n em@daveia Ba TTPETTEl va
KaBapioTei pe pia pahakh BolpTtoa.

e To TTAdicio TpéTTel va kaBapileTal TAKTIKA Pe ATTIO KABAPIOTIKO.

e Ta avarnpika apagidia ye depudTivo KABIoPa TTPETTEl va KaBapideTal ue aTeyvo TTavi.

e KaBapilete TIG pddeg pe CeaTd vePd Kal ATTIO catrolvl, AWOTE TTPOCOXN OTIG Bpeyuéveg pddeg, cival
€TMKIVOUVO va XpnoiuoTroinBei To apagidio pe Ppeypéveg podEG.

e Ed4v mpétrel va atmoAUPAVETE TO TTPOIOV, XPNOIMOTIOINCTE £va KOIVO, MTTIO ATTOAUMAVTIKO.

e [lpooTatéyTe TO TTPOIOV aTTO €KOOPES, KOWIKATA KAl TPUTTHHATA

/\ nPOZOXH ():

e g TrepimrTwaon 1ou TrapouciacTei TpoRAnua MHN xpnoigoTroigiTe TO TTPOIdV PEXPI va aTToKaTaOoTOOE &
ETTIKOIVWVAOTE PE TOV €E0UCIOO0TNHEVO KAl EKTTAIOEUPEVO QVTITIPOCWTTO

e H xprion Tou ev Adyw 1TpoidvTog atrayopeleTal yid OKOTTOUG BIaQOPETIKOUG atrd autoug TTou opifovTal
OTO TTaPOV £yXEIPIBIO

e H MOBIAK A.E atoppimtel k@0e €uBOvn yia CnUIEG TTOU TTPOKUTITOUV aATTd AKOTAAANAN xprion Tou
TTPOIOVTOG A Xprion GAAN atré auTA TTOU AVAQEPETAI OTO TTAPOV EyXEIPIIO.

e H MOBIAK A.E diatnpei 1o dikaiwpa va Kavel aAAayEG aTo TTPOIOV Kal 0TO akOAoOUBOo eyxXEIpidIo Xwpig
TTponyouUuevn €100TT0INGN, TTPOKEIUEVOU VA BEATIWOEI TA XAPAKTNPIOTIKA TOU.

e Ymapxel MBavétnTa AmokAiong Twv AlacTtdoswyv Twv Mpoidvtwy Eupoug £3%.

EI’IPOZTAZIA MEPIBAAAONTOZ

Edv diamoTtwaoeTte 6Tl TO TTPOIdV oag xpelddeTal avTikatdaTtaon 1 dev oag Xpnoluelel TTAEOV, OKEPTEITE TNV
TTPOOoTaCia TOU TTEPIBAAAOVTOG:
1) Mnv TreTdEete TO TTPOIGV 0ag padi pe Ta utrdAoITa aoTiKG atéBAnTa (auTh €ival Kalr n onuagia Tou
avaypagouEvou GUHRBOAOU avaKUKAWGNG).
2) AtreuBuvBeite otnv AnuoTikl ApX 0ag yia va oag uTtodEifel Ta onueia d1dBsang Tou TTPoIdVTog Oag yia
avakUKAwON.
3) AlabéTovTag Tov dxpnoTo TTAEov TTPOoidV 0ag OTa CWOTO GNUEI0 avakUKAwoNG Bonddate oTnv TTpoCcTOCia
ToU TTEPIBAAAOVTOG KABWG Kal OTNV EKPETAAAEUCN €K VEOU TWV UAIKWV TOU TTPOIOVTOG OOG.

AHAQZH ZYMMOPO®QXIHX

Me atmokA€IoTIKA Pag €uBUvn dnAwvoupe 6Tl Ta avagepoueva larpotexvoloyika Mpoidvra oTnv TTapouca
onAwaon eival xapnAfg Karnyopiog Alakivouveuong (Risk Class 1) kai mTAnpouUv TIG ATTQITHOEIS TOU
EupwTtraikou Kavoviopou 745/2017 kai Katd TTEQITITWON Ta ava@epOpeva TTpOTUTTA Kal VOUOBEaia.
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EFTYHZH
To Trpoidv PEpel eyyunaon KAANg Asiroupyiag yia dUo (2) xpdvia atrd TNV nuEpounvia ayopdg.

H eyyunon kaAuTrTel epyooTaoiakég BAGBeg & AEN kaAUTTTel BAGBEG TTOU TTPpOEPXOVTAl ATTO KOKH XPAON, KAK)
OUVTHPNON, TPOTTOTTOINCN, KATAXPNon 1 Kol Jn CUPMOpewOon e TIG odnyieg Xpriong Tou TTPoidvToG.
Etriong AEN kaAuTrTel Oeipdueva pépn OTTWG TNV TaTreToapia, poddeg | ppéva kai 6Tl PTTopei va eBapei katd
TRV SIAPKEIa TNG XPAONG I JE TO TTEPOAG TOU XPOVOU.

Etriong dev kaAUTITOVTAI EVTOG £yYUNONG CNUIEG i} EAATTWHPATA TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO: QUOIKEG KATAOTPOYPEG,
pn €€ouaiodoTnuévn ouvTpnon R emokeurn, TTPoRARPaTa Tpogodoaiag (6tTTou TTPORAETTETAI), €TAIPIES
METAQOPWIV.

Kapia egpyacia 1 avTaAAaKTIKO Oev KAAUTITETAI av Oev €xel eAeyxTei atrd e€ouaiodoTnuévo oépPic i Tov
KOTAOKEUOOTH TOU TTPOIOVTOG. Ta £606a YETAPOPAG yia Tov EAeyX0 TTANPWVOVTal 1T TOV XPAOTN ] TTEAATN
) atrd 10 KAaTtdoTnua AIaVIKAG.

®OPMA EIMMYHZHZ

ZTOIXEIA ArOPAZTH

ONOMATENMQNYMO:

HM/NIA ArOPAZ: THAE®QNO:

2EIPIAKOZ
APIOMOZ:

LOT:

ZTOIXEIA KATAZTHMATOZ

EMQNYMIA:

AIEYOYNZH:

THAE®QNO:

ZOPATIAA & YNIOTPA®H KATAZTHMATOZ

ANA®OPA YMBANTOZ:

OTr01081TTOTE GOPRAPS TTEPIOTATIKO TTPOKUWEI O OXECN UE TN XPAON TNG CUCKEUNG, Ba TTPETTEl va avagepBEei
OTOV KOTOOKEUAOTA Kal 0TV dppodia apyr) Tou Kpdtoug-uéAoug oTo otroio Slapével 0 XprnoTng Kai/fj o
aoBevng.

d MOBIAK S.A > - @
KAGIANA AKPQTHPIOY, XANIA - KPHTH /
KATHIANA AKROTIRIOU CHANIA - CRETE d

T: +30 28210 63222 | WEB: www.mobiakcare.com MEDICAL = GASES + FIREFIGHTING est 1977
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INTENDED USE:

These wheelchairs have been designed for physically or mentally handicapped people with limited mobility.
It makes possible to transport people with mobility problems or limited mobility and can be used for movement
by the patient himself (if it has 20-24” rear wheels) or with the help of an attendant.

When the wheelchair has a rear wheel with a diameter of 50 to 60 cm and hand rim on the wheel then the
user can move independently

When the wheelchair has a rear wheel with a diameter of 13 to 40 cm and does not have a hand rim on the
wheel then the user needs an attendant to move the Wheelchair through the handles located on the back of
the Wheelchair.

SPECIFICATIONS
Please refer on ANNEX A

DIMENSIONS
Please refer on ANNEX B

ASSEMBLY
Please refer on ANNEX C

SYMBOLS
Please refer on ANNEX D

GENERAL WARNINGS:

If you don’t read this user manual, it is preferable not to use this product or another available part.

If you don’t understand the usage or the precautions, please contact with the dealer or the proper technical
person before you use the product because may be caused damage.

Keep away the product from heat sources.

Be careful when children are nearby and do not allow the children to play with the product.

Do not exceed the maximum payload.

Special care is always required where there are moving parts that can cause limb entrapment and injury.
Do not attempt to lift the wheelchair by any removable parts.

Sitting down in and standing up from the wheelchair may be performed independently, provided you have
an adequate mobility and upper body strength.

IMPORTANT!

The construction of this wheelchair is designed to provide maximum safety. However, users may be at risk
by using their wheelchairs unsuitable. For your own safety, the following rules must be observed. Nonspecific
or incorrect adjustment work can increase the risk of accidents.

Always wear light-colored clothes when moving in dark places so that you can be reached more easily from
others.

Be careful during your first course in this wheelchair.

Meet your wheelchair.

Make use of your wheelchair on level ground as well as uphill and downhill.

Do not attempt to reach objects if you need to lift them from the floor reaching between your knees.
Do not attempt to reach objects if you need to move on to the seat.

Do not use on roads or motorways.

Do not attempt to climb or descend with water, ice, or oil membrane.

Do not use unauthorized parts, accessories, or adapters other than those approved by MOBIAK.
Do not stand in the wheelchair.
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BEFORE USE:

1. Check if the frame is damaged in order to guarantee a safe use of the product. (There are no cracks or
fractures in the frame)

2. Check, if the product is properly assembled.

3. Check If the seat is completely open. If not push the seat down from the lateral frame.

4. Check that the brake works correctly.

5. Always check the condition of wear for the mechanical parts to ensure the absolute safe use of the
product for people and objects.

6. |If there are quick release axes, check that they have been secured correctly.

7. Check tires, tire pressures (if needed) and wheel locks (brakes). The brakes will not work properly if the

pressure is too low or the gap between the tire and the wheel locks is too long.

WARNING!

The following methods must be used only from experienced patients. If you are not experienced, ask for
help from an attendant.

SITTING DOWN TO THE WHEELCHAIR:
1. Position the wheelchair as close as possible to you.
2. Engage wheel locks.
3. Lean on the frame with arms and slowly go down towards the seat.

STANDING UP FROM THE WHEELCHAIR:
1. Position the wheelchair as close as possible alongside the seat to which you are transferring.
2. Engage wheel locks.
3. Must rely on both handles equally. Supporting only one hand (and unattended) can causeinjury.
4. Shift body weight into the seat that you are going to transfer.

OTHER INSTRUCTIONS:

1. Always use lifts and ramps. If these are not available, you can reach your destination with the help of two
escorts. They must lift the wheelchair by holding stable parts of the frame. A wheelchair should never be
lifted while a passenger is seated. It should be pushed only.

Avoid stairs or obstacles, otherwise ask help from your attendant:

This wheelchair must be used solely to carry a person at a time on the seat.

Users should not sit in wheelchair while are using any means of transport.

The wheelchairs have a brake on the back wheels, which should be secured when the wheelchair is not
moving.

DO NOT push on the footrests to sit or stand up, DANGER OF OVERTHROW. The footrests are used
by the user when He or She is seated.

7. DO NOT touch moving parts while moving DANGER OF INJURY

o wd

o

MAINTENANCE:
Periodic review of the procedures below will help to maintain the life and effectiveness of your wheelchair.

WEEKLY

1. Check the wheel pressure by following the instructions on the wheels.

2. Check that the central bolt of the transverse arm is tight and in good condition.

3. Clean the fabric with soapy water or sufficient products.

4. Clean the metal parts of the chair with a dry cloth or with special products for chrome surfaces or
painted surfaces.

5. Check the wheel bolts and adjust if necessary.
6. Check for damage to front and rear wheels.
QUARTERLY

1. Check and adjust if necessary: wheel forks, pulling wheels, propellers.

2. Grease or oil all components that are subject to friction or impending wear.
3. Tighten the screws and nuts.

4. General revision of the chair's status and repair to whatever is necessary.

January 25 [7]




ANNUALLY

1. We recommend a full review once a year to a qualified service provider.
2. For the safety of the patient, we recommend that the wheelchair will be checked by the manufacturer
every 2 years. In case of repair, use only authentic spare parts.

CLEANING:

In addition to maintenance and inspection, both the frame and the upholstery can be thoroughly cleaned.

e To maintain its appearance, the fabric must be cleaned regularly.

e Dirt can be removed with a sponge and a mild detergent with warm water, sweeping in the direction of
texture.

¢ Rinse with clean water before letting it dry.

e« DO NOT leave the wheelchair wet.

¢ Do not place the fabric in a tumble dryer. If the dirt is deep, the surface should be cleaned with a soft
brush.

e The frame should be cleaned regularly with a mild detergent.

e The wheelchairs with leather seats must be cleaned with dry cloth.

¢ Clean the wheels with warm water and mild soap. Pay attention in drying the wheels. it is dangerous use
the wheelchair with wet wheels.

e If you need to disinfect the product, use a common, mild disinfectant.

e Protect the item from scratches, cuts and punctures.

A CAUTION (!):

¢ In case of damage or malfunction of your product DOT NOT use the product and please contact the
authorized and trained representative.

¢ Do not use the product for a purpose not indicated in this manual

¢ MOBIAK S.A declines all responsibilities for any consequences resulting from an incorrect use of this
product and from unauthorized alteration to the frame of the product.

e MOBIAK S.A reserves the right to change the information contained in this document without previous
notice

e There is a = 3%. Deviation for the Dimensions of the Products.

E ENVIRONMENTAL PROTECTION

If one day you find that your product needs to be replaced or it is no longer working for you, consider
protecting the environment:

1) Do not dispose your product along with the rest of the public waste (this is also the meaning of the shown
recycling sign).

2) Contact your Public Authorities and they will instruct you of the Recycling centers to which your product
must be disposed.

3) Correct disposal of your product helps the protection of the environment as well as the recycling of the
product’s components.

DECLARATION OF CONFORMITY:

We are solely responsible for declaring that the Medical Devices mentioned in this statement are of Low-Risk
Class (Class I) and comply with the requirements of the European Regulation 745/2017 and where
appropriate, the standards and legislation referred to.
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WARRANTY:
The product is guaranteed for a period of two (2) years from the purchasing date.

The warranty covers factory defects & DOES NOT cover damages resulting from misuse, poor maintenance,
modification, overuse or non-compliance with the product's operating instructions. Also DOES NOT cover
the parts that can wear out during use or over time, like the upholstery, wheels or brakes.

Damages or defects caused by natural disasters, unauthorized maintenance or repair, supply problems
(where applicable), carriers are not covered by the warranty

No service or spare part is covered unless it has been inspected by an authorized service department or the
manufacturer of the product. Shipping costs for goods of warranty are to be paid by the user- customer or by
dealer.

WARRANTY CLAIM FORM

BUYERS DETAILS:

FULL NAME:

PURCHASING

DATE: PHONE::

SERIAL
NUMBER:

LOT:

DEALER DETAILS

FULL NAME:

ADDRESS:

PHONE:

SIGN AND SIGNATURE

INCIDENT REPORTING:

Any serious incident that occurs in relation to use of the device must be reported to the manufacturer and a
competent authority of the Member State in which the user and / or patient resides.

il A .
MOBIAK S.A

KAGIANA AKPQTHPIOY, XANIA - KPHTH /

KATHIANA AKROTIRIOU CHANIA - CRETE ‘

T: +30 28210 63222 | WEB: www.mobiakcare.com MEPIGAL * GASES - FIREFIGHTING ext 1977
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NMAPAPTHMA A XAPAKTHPIZTIKA
ANNEX A SPECIFICATIONS

MBK CODE GR DESCRIPTION EN DESCRIPTION
0803400 | ANAMHPIKO AMA=IAIO RECLINING 24" "DIONE I" | RECLINING WHEELCHAIR "DIONE I"
0803401 ANATHPIKO AMAZ=IAIO RECLINING 12" "DIONE II" | RECLINING WHEELCHAIR "DIONE II"
0803400 0803401
ZKEAETOZ / FRAME ATZANINOZ / STEEL ATZIANINOZ / STEEL

ANAKAIZH NAATHZ /
RECLINING BACKREST

PYOMIZOMENH ANO 95° EQZ 145° /
ADJUSTABLE FROM 95° TO 145°

PYOMIZOMENH ANO 95° EQZ 145° /
ADJUSTABLE FROM 95° TO 145°

YWOZ NAATHZ /

PYOMIZOMENO/ ADJUSTABLE

PYOMIZOMENO/ ADJUSTABLE

BACKREST HEIGHT
KAGIEMA / ANAMAYTIKO ME PYOMIZOMENO ANAMAYTIKO ME PYOMIZOMENO
SEAT BAOOZ KAGIZMATOZ / COMFORTABLE | BAOOZ KAOGIZMATOZ / COMFORTABLE

WITH ADJUSTABLE SEAT DEPTH

WITH ADJUSTABLE SEAT DEPTH

KAIZH KAGIZMATOZ/
SEAT TILT

ME AYNATOTHTA NPOZAPMOTIHZ
KAIZHZ KAGIZMATOZ ANO 0° £éwg 32° /
WITH ADJUSTABLE SEAT TILT FROM 0°
to 32°

ME AYNATOTHTA NPOZAPMOIHz
KAIZHZ KAGIZMATOZ ANO 0° £éwg 32° /
WITH ADJUSTABLE SEAT TILT FROM 0°
to 32°

MIMPATZA / ARMRESTS

PYOMIZOMENA KA@’YWOZ & KATA
NAATOZ ME ANANAYTIKO
MAZINAPAKI / HEIGHT & WIDTH
ADJUSTABLE WITH COMFORTABLE PAD

PYOMIZOMENA KA@'YWOZ & KATA
NAATOZ ME ANANAYTIKO
MAZINAPAKI / HEIGHT & WIDTH
ADJUSTABLE WITH COMFORTABLE PAD

MAAINA NANEA/ SIDE
PANELS

PYOMIZOMENA KAO’YWOZ & KATA
NAATOZ/ HEIGHT & WIDTH
ADJUSTABLE

PYOMIZOMENA KAO’YWOZ & KATA
NAATOZ/ HEIGHT & WIDTH
ADJUSTABLE

YNOZTHPIZH GQPAKOZ/

ANOZINQMENH, PYGMIZOMENH /

ANOZINQMENH, PYGMIZOMENH /

CHEST SUPPORT DETACHABLE, ADJUSTABLE DETACHABLE, ADJUSTABLE
ANOZNQMENA , ANYWOYMENA & AMNOZNQMENA , ANYWOYMENA &
PYOMIZOMENOY MHKOYZz ME PYOMIZOMENOY MHKOYZ ME

YMOMOAIA /| FOOTRESTS MAZIANAPAKI YNOXTHPIZHE / MAZINAPAKI YNOZTHPIZHE /

DETACHABLE, ELEVATING & LENGTH
ADJUSTABLE WITH SUPPORTING PAD

DETACHABLE, ELEVATING & LENGTH
ADJUSTABLE WITH SUPPORTING PAD

2THPI=H TONATQN /
KNEE SUPPORT

MEPIZTPEOOMENH ZTHPIZH
FTONATQN, PYOMIZOMENH ME
MAZINAPAKI / ROTATING KNEE
SUPPORT , ADJUSTABLE WITH
CUSHION

NEPIZTPE®OMENH ZTHPIZH
FTONATQN, PYOMIZOMENH ME
MAZINAPAKI / ROTATING KNEE
SUPPORT , ADJUSTABLE WITH
CUSHION
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AIAXQPIZTIKO ZKEAQN/ PYOMIZOMENO AIAXQPIZTIKO PYOMIZOMENO AIAXQPIZTIKO

LEG DIVIDER ZKEAQN / ADJUSTABLE LEG DIVIDER ZKEAQN / ADJUSTABLE LEG DIVIDER
24" TYMNATEIZ ME AKTINQTOYZ

nizQ TPOXOl / TPOXOYZ & QUICK RELEASE / 24" 12" ZYMNATEIZ & QUICK RELEASE /

REAR WHEELS SOLID WITH SPOKE WHEELS & QUICK 12" SOLID & QUICK RELEASE

RELEASE

MMPOZTA TPOXOI /
FRONT WHEELS

8"x2" (200x50mm) LYMNATEIZ / SOLID

8"x2" (200x50mm) ZYMMATEIZ / SOLID

POAAKIA
ANTIANATPOINHZ /
ANTI-TILT CASTERS

ZYMNEPINAMBANONTAI/ INCLUDED

ZYMMNEPIAAMBANONTAI/ INCLUDED

®PENA & MIMAPA
ZYNOAOY / ATTENDANT
BRAKES & BAR

ZYMNEPINAMBANONTAI/ INCLUDED

ZYMNEPINAMBANONTAI/ INCLUDED

METIZTO BAPOZ XPHZTH /
MAX USER WEIGHT

150 Kg

150 Kg

ZTHPIFMA KE®AAHZ /
HEAD SUPPORT

PYOMIZOMENOY YWOYZ, NAATOY2
KAI TQNIAZ/ HEIGHT , WIDTH AND
ANGLE ADJUSTABLE

PYOMIZOMENOY YWOYZ, MAATOY2
KAI TQNIAZ/ HEIGHT , WIDTH AND
ANGLE ADJUSTABLE

ZONH AZ®AANEIAZ/
SAFETY BELT

ZYMNEPINAMBANETAI/ INCLUDED

ZYMNEPINAMBANETAI/ INCLUDED

YAIKO TANETZAPIAZ,
MAZIAAPIOY
KAOGIZMATOZ &
MAZIAAPIOY
ZTHPIFMATOZ KEQAAHZ

A®POZ NOAYOYPEOGANHZ (PU)
(EZQTEPIKA) ME NAIAON ENENAYZH/
POLYURETHANE (PU) FOAM (INSIDE)
WITH NYLON LINING

A®POZ NOAYOYPEOANHZ (PU)
(EZQTEPIKA) ME NAIAON ENENAYZH/
POLYURETHANE (PU) FOAM (INSIDE)
WITH NYLON LINING

REF

:0803400
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NMAPAPTHMA B AIAZTAZEIZ
ANNEX B DIMENSIONS

H B BB dh S &nu by ah dnes

* - * 3%k - -

0803400 | 37-43cm |40-48cm 49.5 52.5 62-72.5cm| 121cm 114-134 56cm | 24" 8" | 150Kg | 40kg 45kg
51.5cm | 59 cm cm
* BET _ -

0803401 41-52.5cm|40-52cm 49.5 52.5 57-73cm | 121cm 114-134 56cm | 12" 8" | 150Kg | 38kg 43kg
51.5cm | 59 cm cm

*To BaBog kabioparog eival puduilopevo. To pa§ldapt kabiopatog £xel Babog 49.5cm. ZupBouAeuteite to MAPAPTHMA C.
ZYNAPMOAOTIHZH/ The depth of the seat is adjustable. The seat cushion has a depth of 49.5cm. Please refer to ANNEX C.
ASSEMBLY.

** To 0P og tnG MAATNG gival puOMIOpevo. To paghdapt mAdtng £xel UPog 56cm. ZupBouleuteite to MAPAPTHMA C.
ZYNAPMOAOTHEH / The backrest height is adjustable. The backrest cushion has a height of 56cm. Please refer to ANNEX C.
ASSEMBLY.

METPHzZH ME NPOZKEDAAO ZTH
METZTH OEZH YWOYZ/ B ah

MEASUREMENT WITH HEADREST
IN MAXIMUM HEIGHT POSITION | g84cm | 134cm
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NMAPAPTHMA C. ZYNAPMOAOIHZH
ANNEX C. ASSEMBLY

To apagidio Trou £xeTe OTA XéPIO OAG TIBAVOV Va S1apépel a1rd autd OTIG AKOAOUBEG PWTOYPAPiES.
H diadikaoia Tng cuvappoAdynong gival Trapopola.
AQ@aIpéoTE TO TTPOIGV ATTO TO XUPTOKIBWTIO KAI AVOITE TO.

The wheelchair that you have in your hands may differ from the one in the following photos. The
assembly process is similar.
Remove the product from the carton and unfold it.

TotmroBeTROTE Ta UTTOTTOSI OTIG KOBOpPIoUEVEG BEDEIG .

Mep1oTpEéWPTE TO UTTOTTOBIO TTPOG TA EPTTPOG EWG OTOU
KAEIBWOEI 0 HOXAOG aTTEAEUBEPWONG (XAPAKTNPIOTIKOG
AXOG KAIK).

MNa va aQaipéoeTe Ta UTTOTTOSIA, TTATAOTE TO MOXAO
atmreAeuBépwong. MepioTpéyTe TO UTTOTTOSI0 TTiIOW OTO
TTAdI KOl ONKWOTE TO TIPOG TA TTAVW.

Place the footrests in the specified positions.

Rotate the footrest forward until the release lever locks into
place (distinctive click sound).

To remove the footrests, press the release lever. Rotate the
footrest back to the side and lift it up.

TotmroBéTnon kai puOUION TTAAIVOU
TTaveA

Installation and adjustment of side
panel

EvepyoTroINOETE TO QPPEVA YIA VO
ao@alioeTe To apagidio.

ZeB1dwoTe TN Bida Kal €100YAYETE TO
TAdivo TaveA péow Tou 0dnyou Tou
TTAQIGioU Kol TTPOCAPUOOTE OTNV
€mlupunTA 0éon. ZQigTe €K véou TNV
Bida.

Apply the brakes to secure the
wheelchair.

Unscrew the screw and insert the side
panel through the frame guide and
adjust to the desired position. Retighten
the screw.
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TotmoBéTnon kai puOUION TTPOOKEPAAOU

Installation and adjustment of headrest

TomoBeTAOTE TO TTPOOKEPAAO OTOV KaBOPICTHEVO
owAfRva oTnv TAATN TOU KaBiopaTog.

®épTe TO TTPOOKEPAAO oTNV EMIOUNNTA BEon. TéAog
o@ire Tn Bida.

Place the headrest into the designated tube on the
seatback.

Move the headrest to the desired position. Finally, tighten
the screw.

Mo pubpiIon UYoug TTPOoKEPAAOU : XaAapwOTE TN
Bida.ToTroBeTAOTE TO TTPOCKEPAAO OTOV KABOPIONEVO
owAnfva oTnv TAATN Tou KaBioparog. Pépte TO
mPooKEPAAo oTnv emOUNNTH 8éon. TEAog o@ifTe Eava
TN Bida . MeTakIVAOTE TO TTPOOKEPAAO OTO £MOUUNTO
Uypog. Téhog opisTe Sava Tn Bida.

To adjust the height of the headrest: Loosen the screw.
Place the headrest in the designated tube on the back of
the seat. Move the headrest to the desired position. Finally
tighten the screw again. Move the headrest to the desired
height. Finally tighten the screw again.

MNa va puBpioere To BaBog Trpooképalou: XaAapwoTe
TN Bida. =eB1dwoTe TN Bida, PEPTE TO TTPOTKEPAAO KATA
HAKOG TNG pAaRdou oTo £mBUUNTO BABOG. TEAOG OYigTE
gava tn Bida.

To adjust the headrest depth: Loosen the screw. Unscrew
the screw, bring the headrest along the bar to the desired
depth. Finally tighten the screw again.

Jan-25
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TomoBéTrnon urooTPIENS Bwpakog
Installation of chest support

EvepyoTtroifoeTe Ta @péva yia va
aoc@alioete To apagidio. ZUpETE TA
oTNPiyHaTA BWPAKOG GTOV AVTIOTOIXO
odnyo. Téhog o@iTe TIg Bideg KAl OTIG
800 TAgupég oPIXTA.

Apply the brakes to secure the wheelchair.
Drag the chest supports to the
corresponding guide. Finally tighten the
screws on both sides tightly.

TotmroBéTnon pagiAapiol TAATNG
Installation of backrest cushion

EvepyoTroINOETE TO QPPEVA YIA VO
ao@alioete To apagidio. To pagiAdapi
TAATNG MTTOPEI VO TTPOCAPMOCTEI OTNV
TAATN pe 1pdavTreg Velcro.

Apply the brakes to secure the wheelchair.
The backrest cushion can be adapted to
backrest with Velcro straps.

TotmroBéTnon pagiAapiov KabiouarTog
Installation of Seat cushion

EvepyoTroINOETE TO QPPEVA YIA VO
ao@alioere To apagidio. To pagiAdapi
KaBiopaTOg HTTOpPEi VO TTPOCAPHUOOTE JE
IMavTeg Velcro.

Apply the brakes to secure the wheelchair.
The seat cushion can be adapted with
Velcro straps.
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Poddkia avTi-avaTpotrig

Anti-tilt support

Locking Pin

7

Anti-tilt Wheelchair Frame

ToTmoBeTAOTE TOUG TPOXOUG AVTI-AVATPOTTAG CUUPWVA UE TO
TTAPATTAvVW dIAYPAUMA.

Ac@aAioTe TOUG TPOXOUG AVTI-AVATPOTIAG OTO OKEAETO TOU
apagidiou pe Toug TrEipoug ac@aAiong ( 1o “C” KAIT).

BeBaiwBeite 611 01 TrEipol aopdaAiong (A Ta “C” KAITT) TTpoggExouv
TO00 aTTO TOUG TPOXOUG AVTI-AVATPOTIAG 600 KAl ATTO TO OKEAETO
Tou apagidio.

Insert the anti-tilt wheels positioned according to the chart above.

Secure the anti-tilt to the wheelchair frame with locking pins. (or
“C” clips).

Ensure that the locking pins (or “C” clips) protrude through both
the anti-tippers and the wheelchair frame.

Anti-tift

BN

Wheelchair Frame

ATrevepyoTtroigite Trévra
TOUG TPOXOUG aVTI-
AVOTPOTIAG TIPIV
odnynoeTe TTAvw atrod éva
OKOAOTTATI.

MoTé pnv TaTdre TOUG
TPOXOUG AVTI-OVATPOTTAG.

Always deactivate the anti-
tipper before driving over a
step or kerb.

Never step on the anti-tilt or
use it as a tipping aid.

Jan-25
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MpoocappoynR utroTrodiwyv
Adjustment of footrest

EvepyoTtroInoeTE TO PPEVA VIO VA AOQPAAICETE TO
apagidio. AmreAsuBspwoaoTe TOo HOXAO Kai puBuioTe
Ta UTTOoTTOdIa TTPOC Ta MAVW 1 TPOS TA KATW
MEXPI va emITeUXOsi n emBuunTh ywvia. 2@iére
avd ro uoxAo.

Apply the brakes to secure the wheelchair. Release
the lever and adjust the footrests up or down until the
desired angle is reached. Tighten the lever again.

MeproTpe@oOpevo pagIAdpl UTTOOTHPIENG YOVATWY

Rotating knee support pad

EvepyoTtroinoeTe Ta QPEVA VIO VO ACQAAICETE TO
apagidio.To pagiAdpl uTTOOTAPIENG YOVATWYV
MTTOpEi Va TrepIoTPpaPEi KaTA 90°.
ATreAeuBepwOoTE TO HOXAO (TTOU XPNOIYOTTOIEITAI
€TTiONG KAl YIA TNV TTPOCOAPMOYA TNG ETTIOUUNTAG
YWwviag utrotrodiwv) ,TrEpIoTPEYPTE TO MASIAGPI
UTTOOTAPIENG YOVATWY Kal OQigTE £K VEOU TO
HOXAO.

Apply the brakes to secure the wheelchair. The knee
support pad can be rotated 90°. Release the lever
(also used to adjust the desired footrest angle),
rotate the knee support pad and tighten the lever
again.

PUOpIoON pRKoug utToTrodiWV
Footrest length adjustment

To pAKog Twv utToTrodiWV PTTopPEi Vo pUBUIOTEI
o€ 4 Béosig. XaAapwoTe TN Bida oTepéwong.
DépTe TO UTTOTTOSIO OTNV ETIOUUNTH B€0N KaI
o@igre Sava Tn Bida.

The length of the footrests can be adjusted in 4
positions. Loosen the fixing screw. Bring the footrest
to the desired position and retighten the screw.
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PUOuion Uyoug pagiAapiol KVApNGg
Height adjustment of the calf pad

To pa§IAapaKI KVANNG UTTOPEI VO METAKIVNOEI
TTPOG TA KATW KA TTPOg Ta TTavw.. Na va 1o
KAVETE AUTO, TTEPIOTPEYTE TO HASIAAPAKI TTPOG TA
£Ew Kal OTN OUVEXEIO JETOKIVAOTE TO TTPOG TNV
€mlupunTh 0éon.

The calf pad can be moved downwards or upwards.
To do this, rotate the pad out and then move it to
the desired position.

PUOuIon Béong pagiAapiod KVAUNG
Position adjustment of the calf pad

MTtropeite va JETOKIVACETE TO PaSIAaPAKI KVAUNG
TTPOG TA EUTTPOG R TTPOG TTiow. lNa va To KAVETE
auTo, XaAapwoTe TN Bida Kal TOTTOOETAOTE TO
oTnv €mouunTA TPUTTA.

You can move the calf pad forward or backward. To
do this, loosen the screw and insert it into the
desired hole.

PUOpion BdOoug Kabioparog
Adjustment of the seat depth

MNa va puBpiceTe To BABOG TOU KABICHATOG UTTOPEITE
VO METOKIVAOETE TO TUAMO TOU KABiOMATOG TTPOG T
EUTTPOG N TTPOG TA TTioW. AQPaIPECTE TO MASIAAPI Kal
XoAapwoTe TIG 4 Bideg TOu KaBiopaTog TTOU
BpiokovTal OTO KATW HEPOG TOU, KPATWVTOG KOVTPA
oTIG Bideg atrd TNV TAVW TTAEUPA TOU KaBiouaTog.
‘Etreira rpocapuooTe Kail Tnv Béon BdBoug oTa
UTTOTTOSI10 HEOW TWV TTEPICTPOPIKWV
TPOCAPHOYEWYV, VIO VA ETTITPEYETE TNV EUTTPOS Kal
miow Kivnon Tou KaBioparog. Twpa TTPooapUOoTE TO
oTtnv €moOupunTA 0é0on. ZTN CUVEXEIA, OQISTE Savad TIg
BidEg KAl TOUG TTEPIOTPOPIKOUG TTPOCAPHOYEIG.

To adjust the depth of the seat you can move the seat
section forwards or backwards. Remove the cushion and
loosen the 4 seat screws on the bottom, holding against
the screws on the top side of the seat. Then also adjust
the depth position on the footrests via the rotary adapters,
to allow the seat to move forward and backward. Now
adjust it to the desired position. Then retighten the screws
and rotary adapters.
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PUOuion Oyoug TAATNG
Adjustment of the backrest height

MNa va puBpioere To YOG TNG TTAATNG, MTTOPEITE
VO JETOKIVACETE TO THAMA TTAATNG TTPOG TA
Tavw N\ TTPOG Ta KATW. MNa va To KAVETE AUTO,
XOAadpwoTeE TIG 4 Bideg TWV 0dNYWV apou
a@aipéoeTe To paiAdpl TTAATNG . Twpa
MPOCAPHOOTE TNV TTAATN OTNV £€mMBUUNTA Béon.
21N ouvéxela, oigte Eavd Tig Bideg Kal
TTPOCAPUOOTE TO HaSIAGPI TTAATNG.

To adjust the height of the backrest, you can move
the backrest section up or down. To do this, loosen
the 4 guide screws after removing the back cushion.
Now adjust the backrest to the desired position.
Then retighten the screws and adjust the back
cushion.

PUOpIoON UYoug TV PTTPOCTIVWV TPOXWV
Adjustment of the height of front wheels

To UYog TWV UTTPOCTIVWV TPOXWV MTTOPEi Va
pubuioTei og 3 Béoeig. ApaipéoTe Tn BISWTA
ouvdeon TWV afOvwyv TwV Tpoxwv. PEPTE TOUG
TPpOXoUGg oTnV €mMBUNNTA Béon Kal oiTe Savd
TN BIdBWTA ocUvdeoN.

The height of the front wheels can be adjusted in 3
positions. Remove the bolted connection of the
wheel axles. Bring the wheels to the desired
position and tighten the screw connection again.

PUBpion kAiong kabiocuarog
Adjustment of the seat tilt

Evepyotroinoete Ta @péva yia va ac@alioete To apagidio.
To kdBiopa £xel TNV duvaTtoTnTa KAioNng TTPOg Ta EUTTPOG Yia
€UKOAOTEPN €ic0d0 Kal £€§060 AT TO AVATINPIKO.

MéoTe TO MIKPO POXAS OTIG AaéG WONONG KAl OTTPWETE TO
AVATTNPIKOG KAPOTOAKI TIPOG TA EUTTPOG. To KABIoUA KAivel
TPOG TA KATW OTO MTTPOCTIVO MEPOG TOU. Na KAion Tou
KOOioMaTOG TTPOG TA TTiICW, TTATAOTE TO MOXAO KAl TECTE TN
AaBn wlnong TPOg Ta KATW.

Apply the brakes to secure the wheelchair.

The seat can be tilted forward for easier entry and exit from the
wheelchair. Press the small lever on the push handles and push
the wheelchair forward. The seat tilts down at its front. To tilt the
seat back, press the lever and push the push handle down.
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PUBpion kAiong TTAATNG
Adjustment of the backrest tilt

EvepyoTtroINoeTe Ta PPEVA VIO VO ACQAAICETE TO
apagidio. H rAdTn ptropei va puBuioTei o€ kKAion atmé -
6° Kal £éwg 70° atré évav ouvodo. INa va 1o KAveTE
aUTO, MECTE TO JIKPO HOXAOG OTIG AaBég wlnong Kai
TPOCAPHOOTE, TIE(OVTAG TNV TTAATN OTNV £€mMOUUNTA

0éon.

Apply the brakes to secure the wheelchair. The backrest
can be reclined from -6° and up to 70° by an attendant. To
do this, press the small lever on the push handles and
adjust by pressing the backrest to the desired position.

Ta ppéva aTdBueuong XpNOIKOTTOIOUVTAI YIA TNV
aKIVNTOTTOINON TOU avaTtrnpikoU apagidiou oTav
€ival akivnToTToINKEVO, YIO VO OTTOTPETTETAI N
KUAION.

lNa va evepyoTTOINOETE TO PPEVO, TTIECTE TO
MOXAG @pévwyv TTPOG Ta EPTTPOG. (1)

MNa va atmodeoueloeTe TO PPEVO, TPAPRRETE TO
HMOXAO @pEVWYV TTPOG TA TTIOW HE TA XAUNAG
daxTuAa (2)

The brakes are used to immobilize the
wheelchair when it is stationary to prevent it
from rolling away.

To engage the brake, push the brake lever
forwards with the palm. (1)

To disengage the brake, pull the brake lever
backwards with the low fingers (2)

Mnv gvepyoTroigite TOTE Ta PpPEva oTABUEUONG
EVW KIVEIOTE.

Mnyv gvepyoTrolgite Ta ppéva oTdBUEUONG YId Va
emBpaduvere To apasidio.

Mnv oTtnpifeoTte oTa Ppéva oTadOuEUONG.
KpatioTe Ta SAXTUAG 0ag HAKPId a1rd KIvnTd
HéPN OTAV XPNOIMOTTOIEITE TO PPEVO, BIATNPEITE
TTAVTA TO XEPI 0OG OTO HOXAS PpEVWV.

Never engage the parking brakes while you are
moving.

Do not engage the parking brakes to slow down
the wheelchair.

Do not lean on the parking brakes for support or
transfer.

Keep your fingers away from movable parts when
using the brake, always keep your hand on the
brake lever.
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NMAPAPTHMA D. ZYMBOAA
ANNEX D. SYMBOLS

Epunveia Ivppokwy mouv Bplokovral otnv Enkera, oto Xaprokifwrio ) ong Odnyieg xpriong
tou Mpolovtog
Description of symbols that have been printed on the label, Master Carton and or User Manual

l

latpukn IvoKewn
Medical Device

KoTooKEUCOTH
Manufacturer

C€
aal

REF

Kwdikdg Mpolovro
Product Number

EElpLaKog AplBpog
Serial Number

2

— (D
AL

Ifuo cuppopdguwanc CE
CE Mark

Huepopnvia Mopaywyrg
Production Date

Maxpaote Tig 08nyieg Xprong
Read the instruction for use

Mnv XpnOLLOTIMETL EGV TO
KOUTL EIVOL KOTESTPULUEVD
Do not use if Package is Damage

Jan-25

LOT Ap1Bpog Napriboag TomoBerrnote pe awth tn Dopa
Batch Mumber Right Way Up
Movafikog ovoyvpLoTIKGG _.."‘_-?*’:: Kp‘““ri":“:ﬁ HaxpLa ano
U D l KGOS TPOIOVTOC 4 |\ nhlodaveia .
Unigue Device ldentification ,,/i'“\ Keep away from sunlight
it *-"' . .
Awatnpnote Iteyvo 3 Yipog oroifafng 3 kipuma
Keep Dry — stacking Height
ﬁ Xewproteite pe mpoooyi w EBpavato
\ H Handle With Care L Fragile

Xprion Movo yuo
Eowtepikd Xwpo In Door
Use Only

Anoppuln HAextpurww
Efapnudtwy

Waste Electrical and Electronic
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